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DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD & RURAL AFFAIRS 

SCOTTISH GOVERNMENT – RURAL DIRECTORATE 

WELSH ASSEMBLY GOVERNMENT - DEPARTMENT FOR RURAL AFFAIRS 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT NORTHERN IRELAND 
 

         No: ................. 

 

EXPORT OF CAPTIVE BIRDS TO SERBIA 

 

HEALTH CERTIFICATE 

 

EXPORTING COUNTRY: UNITED KINGDOM  

 

FOR COMPLETION BY: OFFICIAL VETERINARIAN 

 

I. Number and identification of the birds 

 

Number Species Breed Sex Age 

                             

                  

                

               

                        

                             

                  

                

               

                        

                             

                  

                

               

                        

                             

                  

                

               

                        

                             

                  

                

               

                        

 

 

Број(еви) CITES/CITES No. ................ 

 

 

II. Origin of the birds 

 

 a)   Name and address of exporter: 

 .....................................................................

.....................................................................

.....................................................................

..................................................................... 

 

b)    Address(es) of premises of origin: 

.....................................................................

.....................................................................

.....................................................................

..................................................................... 
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III. Destination of the birds 

 

 a) Name and address of consignee in Serbia: 

 .....................................................................

.....................................................................

..................................................................... 

 

 b) Means of transportation: ...................................... 

 

IV. Health Information 

 

Ја, доле потписани званични ветеринар .................................. 

(име земље)потврђујем да:/I, the undersigned  official veterinarian of 

........................... (insert name of country), hereby certify that: 

 

II.1.1 .Птице су биле чуване на територији земље извознице у објектима за 

одгајање одобреним од стране надлежног органа најмање 21 дан или од 

излегања / Тhe birds have been kept in a breeding establishment approved by 

the competent authority for thаt purpose on the territory of the exporting 

country for at least 21 dаys or since hatching.  

 

II.1.2 .Птице су одгајане у заточеништву(птице нису биле уловљене у дивљини 

и биле су рођене и одгајане у заточеништву од родитеља који су се парили 

или су гамети на други начин пренети у заточеништво) / The birds are 

captive bred (the birds have not been caught in the wild and have been born 

and bred in captivity from parents that mated or had gametes otherwise 

transferred in captivity).  

 

II.1.3 Птице описане у тачки I. 28, су биле подвргнуте или данас или у 

оквиру 48 сати, или последњег радног дана пре испоруке, клиничком прегледу 

и нађено је да су слободне од очигледних знакова болести / The birds 

described in point I.28 have been subjected either today, within 48 hours, 

or on the last working day prior to dispatch, to a clinical inspection and 

found free of obvious signs of disease. 

 

II.1.4 Болест Њукасл и Авијарна инфлуенца код живине и осталих птица које 

се чувају у заточеништву и пситакоза код рода psittaciforms (1) су обавезне 

за пријављивање. /Newcastle Disease and Avian influenza in poultry and 

other birds kept in captivity and psittacosis in psittaciforms (1) are 

notifiable diseases.  

 

II.1.5  Птице долазе са газдинства које због здравља животиња није под 

мером забране у вези било које болести наведене у тачки II.1.4/  

The birds come from a holding, which is not under animal health restrictions 

in connection with any diseases referred to in II.1.4  

 

II.1.6 У објекту порекла као ни у кругу од 10 км није била пријаве избијања 

болести Авијарна инфлуенца и Њукасл болести у последњих 30 дана / Avian 

influenza and Newcastle disease outbreaks have not been notified either in 

the holding of origin or in the surrounding area within a radius of 10 km 

for at least 30 days.  

 

II.1.7 Само у случају рода psittaciforms (1): избијање пситакозе није било 

пријављено у објекту  за одгајање у последњих 60 дана/  

/Only in the case of psittaciforms (1): outbreaks of psittacosis have not 

been reported in the breeding establishment during the last 60 days.  

(1)Применљиво само код рода пситаформи  / Only applicable in case of 

psittaciforms. 

II.1.8 Птице нису биле вакцинисане против Авијарне инфлуенце/Птиците не 

биле вакцинирани против Авијарна инфлуенца/ The birds have not been 

vaccinated  against avian influenza. 
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II.1.9 Птице:/Птиците:/The birds have: 

 

(2) нису биле вакцинисане против Њукастл болести./not been vaccinated 

against Newcastle disease. 

или/или/or  

 

(2) су биле вакцинисане против Њукастл болести применом. / have been 

vaccinated against Newcastle disease using: 

име и тип (жива или инактивисана) Њукасл сој вируса употребљен у 

вакцини(ама))/  /(name and type (live or inactivated) of Newcastle 

disease virus strain used in vaccine(s)у узрасту од/at the age  

of: ..........................недеља/ weeks.] 

 

II.2.1 У случају врста птица са CITES листе, птице ће бити транспортоване у 

сагласности са 'CITES приручником за транспорт/ In case of CITES-listed 

species the birds will be transported according to 'CITES guidelines for 

transport'. 

 

II.2.2 Птице описане у овом уверењу се транспортују у сандуцима или 

кавезима који:/The birds described in this certificate are transported in 

crates or cages, which; 
 

(а) садрже исључиво птице које потичу из истог објекта /contain only 

birds coming from the same establishment; 

 

(b) садрже исључиво птице исте врсте или који се састоје од различитих 

делова, а сваки део садржи искључиво птице исте врсте; /contain only 

birds of the same species or which consist of different compartments, 

each compartment containing only birds of the same species; 

 

(c) носи име и адресу објекта порекла специфични регистарски број 

објекта и специфични идентификациони број сваког индивидуалног сандука 

или кавеза;/ bear the name and address of the establishment of origin 

and specific registration number of the establishment and a specific 

identification number of the individual crate or cage; 

 

(d) конструисани су тако да/ are constructed in such a way so as to: 
(i) се спречи просипање екскремената и минимизира расипање перја 

током транспорта/ preciude the loss of excrement and minimize 

the loss of feathers during transport; 

 

(ii) се омогући визуелни преглед птица/. allow visual inspection of 

the birds; 

 

(iii)се омогући чишћење и дезинфекција./ allow cleaning and     

disinfection; 

 

(e) користе се први пут или су, као и возила, у које су утоварена 

очишћена и дезинфикована пре утовара, у складу са упутствима надлежног 

органа / are being used for the first time and have been, as well as 
the  vehicles in which they are loaded, cleaned and disinfected before 

loading in accordance with the instructions of the competent 

authority. 

 

(f) у случају ваздушног транспорта, у складу су са правилима IATA 

(Интернационална Асоцијација ваздушног транспорта), који  регулишу 

транспорт живих животиња./In the case of air transport, are at least 

in accordance with the most recent IATA (Internacional Airline Travel 

Association) rules governing the transport of live animals. 
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This certificate is valid for 7 days 

 

 

Stamp     Signed ..................................RCVS 

 

     Name in 

     block letters ............................... 

 

     Official Veterinarian 

 

Date .........   Address ..................................... 

          ............................................. 
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